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HOTELIER ET RESTAURATEUR DE HONGRIE A LAP SZAKCIKKÍRÚI:
UN GARISCHER HOTELIER UND GASTW IRT BALLAI KAROLY, GUN DEl KAROLY, M ALOSIK FERENC,
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^ ^ d p e lő f lz e té s l ára egy évre  24.—  pengő Szállodásoknak, vendéglősöknek é s  kávésoknak 12.—  pengő

Fontos figyelmeztetés!
T. TAGTÁRSUNK!
NAPJAINKBAN TÖBB KÖRLEVÉLLEL fordultunk t. Tagjainkhoz. Minden esetben saját egyén i és üzleti érdekükben, azonban 

— sajnos nyilvánosan meg kell errő l emlékeznünk, nem k ie lég ítő  eredm énnyel.
így p l. a belga cukorra, a salátaolaj igénylésére  kitűzött 3 napon be llii olyan elenyésző kevesen je lentkeztek, hogy 

néhány nappal későbben tudtuk csak az igénylésekrő l szóló összeállítást az ille tékes minisztériumnak vagy a városházán átadni. 
Ezért többen elestek attól, hogy ezekben részesülhessenek és még az a sajnálatos további következm énye van ennek, nem 
tudtuk a határidőt, tagjaink késedelm eskedése miatt, betartani, a kiadandó m ennyiség engedélyezése is késik.

Figyelmeztettük többször arra is t. Tagjainkat, hogy csak az Ételkimutatásba foglalt é te lfé leségeket, az ott engedé
lyezett áron szabad kiszolgálni. Az eredm ény: 2— 3 tag kérte a m egfelelő kiegészítést. Most pedig az Arkormánybiztosság 
ellenőrzése  során több esetben m egállapította azt, hogy tagjaink más éte leket is  kiszolgálnak, mint am ilyenekre engedélyt kap
tak, s ezért ezekben az esetekben árdrágítási e ljárást indítottak meg.

Ugyancsak súlyos és kivédhetetlen következm énye lesz annak is, hogyha új cikkeket vezetnek be az árkormánybiztosság 
e lő ze tes engedélye nélkül!

Végül számszerű adatokat kértünk tagjaink 1939., 1940. évi é s  az 1941 I— VI. havi rezsikö ltségeirő l. Külön kértük a kony
hai és az üzleti (az étterm ek fűtését, szállodákban a központi fűtés és m elegvízszo lgáltatás) részletezését, úgy, amint ezt az 
adatgyűjtő íven teltüntettük.

Egyes tagjaink fé lreértették ezt az adatgyűjtésünket is. Célunk ve le  —  megismételjük — a következő:
1. Megismerni a rezsiköltség változását általában és külön-külön a szem élyzeti terhet, valamint a fűtés, a villany, 

a gáz, a vízszolgáltatás terhét.
2. Ez alapon megakarjuk á llapítani, hogy iparunk nyersanyagárai em e lkedésével együtt a rezsiköltség mennyivel 

em elkedett.
3. Egyesek e llenvetésekke l é ltek , hogy az 1941. egész évrő l nem tudnak adatot adni, holott világosan 1941. I— VI. hó

napokról kértünk; mások meg még nem tudják megállapítani, m ivel em elkedik a fűtés, v illany, gáz és a vízd íj. De mi nem is 
azt kértük, ami elkövetkezik , hanem a mai állapotot. Az év második fe lében, az em elések keresztü lvite lekor m egállapítjuk, hogy 
azok a volt rezsikö ltséget milyen százalékban em elik. Végül voltak olyanok, akik azzal akarják az adatszolgáltatást elhárítani, 
hogy azzal kiszolgáltatják magukat. Emlékeztetjük ezen aggódó t. Tagjainkat, hogy az adatokat a legbizalmasabban kezeljük. 
Az üzletek számokká válnak és az adatok százalékszám okká, tehát senki abból adózási vagy más cé lbó l egyetlen adatot sem 
használhat fö l, már azért sem, mert senki közébe som kerülhet.

Viszont iparunk érdeke fokozottabban tagjaink érdeke is m egköveteli, hogy minél erő teljesebb  érdekvédelm i 
munkát végezzünk. Ennek a kötelességünknek azonban csakis  tagjaink részvé te léve l, gyors, a valónak m egfelelő adatszolgál
tatással tudunk eleget tenni.

Az adatszolgáltatásban tapasztalható lanyhasággal e löljáróságunk is foglalkozott, amely határozattal fölhatalmazta az 
elnökséget, hogy minden rendelkezésre álló törvényes eszközt, még a hatóság előtt való  bejelentést is, alkalmazhatunk. Mi 
azonban bízunk abban, hogy m eggyőzéssel és a m egvilágítással is cé lt érünk, csak erre  sok időt nem lordíthatunk, mert a prob
lémák m egoldására javaslatot e lőterjeszteni rendszerint sürgősen, sok esetben azonnal tartozunk. Ha a hatóságok ezen k ívá
nalmainak a tagok lanyhaságából nem tudunk eleget tenni, vesztett ügyünk van!

Ha nyilvánosan nem is beszélünk errő l hiszen nem is lehet mindenről nyilvánosan szólni , minden tagunk vegye 
tudomásul, hegy állandóan résen vagyunk és egy alkalmat som hanyagolunk e l, hogy tagjaihk helyzetén javíthassunk.

Budapest, 1941 július 14-én.
BALLAI KÁRO LY M ALOSIK FERENC

vezető jegyző . elnök.

Kag.y.a&&. mn.dég,iú'A&Cy-ség.o.t &ctő.&tá Hatifrexősitö. &e.h.e.H.de.'z,ése.k
Kádíó. {zéi'züZék.
hangraforgóval együtt 600 pengő 
G r a m o f o n o k ,  l e m e z e k Sbernberg

k icsitő l a legnagyobb te l
je s ítm é n y ig , m inden c é lra ! 
K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

H n t ig s z e r g y á r ,  B u d a p es t , V I I . ,  R á k ó c z i-ú t  60-
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|| CÍFKA JÓZSEF ]Pincegazdasági és sörraktári cikkek
BUDAPEST, V, VILM OS CSÁ SZ Á R  ÜT 48. SZ .

A M l  N A P T Á R U N K
1941 JÚLIUS 15., KEDD:

Az egyenesadók befizetésének határnapja.
JÚLIUS 16., SZERDA:

Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Halmai Lászlónál, XIV., 
Columbus-utca 43/a.

JÚLIUS 21., HÉTFŐ:
A vigalmi adóátalány befizetésének határnapja.

JÚLIUS 23., SZERDA:
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája  Szaklajda Györgynél, XI., 

Budaőrsi-út 3.
JÚLIUS 25., PÉNTEK:

A június 25-étől július 25-éig kifizetett alkalmazotti járandósá
gokról be kell adni az alkalmazotti kereseti adóvallomást.

JÚLIUS 30., SZERDA:
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Horváth Lászlónál, V II,, 

Rottenbiller-utca 52.
JÚLIUS 31., CSÜTÖRTÖK:

Az értelm iségi munkakörű alkalmazottakban 1941 január 1. 
é s  június 30-a közötti időben beállott változások be je len
tésének határnapja. Ezen változási be je len tések  kell az 
Értelm iségi Kormánybiztos által átminősített vendéglátó
ipari dohányárusokat (trafikosokat) és a placeur-öket is 
bejelenteni.

AUGUSZTUS 5., KEDD:
A forgalmi adóátalány befizetésének határnapja.

AUGUSZTUS 6., SZERDA:
Este 8 órakor Jóbarátok vacso rája  Gundel Károlynál, XIV., 

Allatkerti-út 2.

M EZŐGYÁNI P E Z S G Ő G Y Á R
V II., Almássy-utca 3. Te le fon: 423-594. —  CASINO —  FOR-YOU

S I D O L fém , ablak 
CHROMIT nikkel, króm, alpakka 
SIDOLAC lakkozott, fényezett bútor tisztítószere. 
S I D O L VEGYITERMÉKEK GYÁRA RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

_________________ Budapest, XIV, C sere i ucca 14 ._________________ I
Salgó gaz mosógyár

és fehérneműkölcsönző
Budapest, VI, Vörösmarty ucca 54. sz. Telefon: 116-286
A legmodernebb berendezés. —  Mosás lágyított vízben.

JÁTSSZUNK
PIATNIK-

KÁRTYÁVAL

NINCSEN GONP1A
TELEFON ÁLLOM ÁSÁVAL, h a  a

M A G Y A R  TELEFO N AUTO M ATA RT.
P É N Z B E D O B Ó S  KÉSZÜLÉKÉT 
SZERELTETI FEL HELYISÉGÉBEN

PORTIER M. G.

FELLN ER BÉLA f u v
Első belvárosi szállodai, vendéglői és 
kávéházi szem élyzetet közvetítő Iroda 

BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 3. SZÁM. TELEFON: 181-401

Kre ib ich  “ |v»™JfBsg e lh e lye ző  irodá ja
Szobaasszonyoknak, szállodai szem élyzetnek, különösen 
pedig konyhaszemélyzetnek e lhe lyezéséve l foglalkozik. 
BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 12. SZ. TELEFON: 185-466

ANGOL 
GIN

High & Dry
Booth’s Distilleries 
Ltd. London-féle

VEZÉRKÉPVISELET ES LERAKAT:

VENDÉGLŐSÖK 
BESZERZŐ CSOPORTJA RT.

k % h jd k e h . Ö t t & O H - i á K
A terített a szta l d ísze 

0.7 és 1.5 literes palackokban. Gyári töltés.

KÖZLEMÉNYEKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LEHET ATVENNII CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZAI
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Szakmai aforizmák.
— Marencich Ottó noteszéből. —

LAPUNK LEGUTÓBBI SZÁMÁBAN kezdtük 
közölni —  aforizmák alakjában —  azokat az 
é lettapasztalatokat, am elyeket Marencich 
Ottó öt évtizedes ipari munkálkodása alatt 
összegyűjtött.

Ezeket a sűrített tapasztalatokat, eszm é
ket, gondolatokat most folytatólag közöljük, 
okulásául annak a fiatal szakmai nem zedék
nek, am elynek ma nincsen alkalm a és módja 
arra , hogy szakmai ism ereteit külföldi gya
korlatok é s  tanulmányutakon tágítsa, gya
rapítsa.

Sohase engedj az üzemben kivéte lt é s  protekciót é rvé 
nyesülni, akadályozd meg az ilyen célzatot, ahol csak lehet. 
A tapasztalás mutatja, hogy olyan alkalmazott, akit valam ely 
okból a lig  méltatunk figye lem re , gyakran legjobb é s  leghűsége
sebb munkatársaink közé tartozik, csak szerénysége akadályozza 
az érvényesülésben. Éber szem ed meg ke ll, hogy lássa az ilyet 
é s  é rzésed  kell, hogy sugalmazza azt nekedl

Nemcsak erkö lcstelen éis rút, hanem gyakran tragikus is, 
ha va laki csupa haszonlesésből egy fontos alkalmazottat ked
vező  ígéretekkel e lcsáb ít egy m eglevő á llásból, hogy kép essé 
ge it é s  Ism ereteit a sa já t üzemében kihasználja. Ilyen e ljá rás 
csak  ritkán sikerül s legtöbbnyire mindkét fél számára csalódást 
hoz; ezenkívül anyagi és főleg erkölcsi kárt okoz.

Illllll!llllllllll

Szállodák é s  ven d ég lő k  szám ára né lkü lözhetetlen !
Időt és pénzt takarít meg, ha a jó lbevá lt, v i l á g h í r ű

„ALEXANDERWERK"
nagy konyhagépeket használja. 

V e z é r k é p v i s e l e t :  
E R D Ő S  P Á L

H Ú S- ÉS É L E L M IS Z E R IP A R IG É P  N A G Y K E R E S K E D Ő  
B udapest, IX ., M ester-utca 57. T e le fo n : 342-946

Az üzleti életben az alkalmazkodás minden. Alkalmazkodni 
azonban nem je lent annyit, hogy az em ber saját énjét m eg
tagadja és a  szélkakas után igazodjék, mert az alkalmazkodás 
formai készsége jóH megfér a nemzeti önérzettel, amelynek 
egyik legfontosabb é s  leghivatottabb előharcosa a szállodás, 
akinek üzeme a világ kikötője.

Nem lehet va lak it korholni, mert üzem vitelében a gyorsan 
változó viszonyok szerint igazodik é s  nem tart ki állhatatosan 
sokszor elavult é s  gyakorlatilag alkalmatlanná vált e lvek  mellett. 
A szállodás éppen az, akinek már hivatásánál fogva is túl kell 
tennie magát rokonszenven vagy ellenszenven, főleg e lő íté le t
től mentesnek kell maradnia és sohasem szabad arra gondolnia, 
hogy saját bosszúságát bárkivel is é rez tesse .

Nincs olyan sem atikus, álta lános, vagy egyszersm inden 
korra szóló rendszere az üzem vezetésnek, am ely minden üzem 
nek vagy helynek egyformán m egfelelne, épúgy, mint ahogy nin 
c sen  ruha, am elyet mindenki fö lvehet, vagy panacea, gyógyító 
sze r m indenfajta betegség e llen . Az adottságok mindenütt má 
sok é s  m ásfélék, legfö ljebb a  tapasztalatokból leszűrt alap 
e lveke t lehet m egállapítani, am elyekhez a gazdaságos üzem 
vite lnek alkalmazkodni kell.

Aki sz ívve l-lé lekke l vendéglátó iparos akar lenni, annak 
üzleti találékonyságában is mindenekelőtt a helyes etikai alapra 
kell helyezkednie, mert az üzleti érdek csak  akkor tiszteletre
méltó, ha erkö lcs ileg  nem esik k ifogás a lá .

Nem he lyes az üzemet egyedül a dologi é rtéke szerint 
megítélni. Sokkal fontosabb számbavenni azt, hogy a jövő a la 
kulás szempontjából milyen kilátásokkal rendelkezik.

A vendéglétóiparosnok józan és term észetes dip lom áciá
val kell rendelkeznie, olyan ösztönös m egérzéssel, am ely lehe
tővé teszi számára, hogy az ö sszes hely i és szem ély i adott
ságokat az üzletvitel szem pontjából legjobban alkalm azza é s  ki
használja. Gondolatok és ideák , bármennyire különbözők, jól 
m egférnek egym ással, a m egvalósítás lehetőségei é s  a való
ság maga azonban sokszor igen szöges ellentéteket mutat.

A szállodás gondoljon —  hogy ne idézzek modern d ip lo
matát —  A lkib iédeszre, a görög állam férfira. Azt mondják róla, 
hogy páratlan diplomáciai é rzékke l rendelkezett. Athéni volt, aki
nek nevéhez fűződik hazája tengeri uralmának visszaszerzése , 
de azért szívesen  ült le  a spártaiakkal e gy  tál leveshez é s  a 
perzsákkal, az athéniek legnagyobb e llen fe le ive l is dőzsölt. 
A spártaiakat épúgy legyőzte, mint a perzsákat, s mert szívvel- 
lé lekke l athéni volt, bármily hálátlanok voltak hozzá a honfitár
sa i, szellem e é s  diplomáciai ügyessége mindenütt győzött.

öntudatos é s  le lkiism eretes szakem ber, aki fe le lő sségéve l 
tisztában van, nem fog egy adott á lláshoz ragaszkodni, ahol 
olyan ténykedésre  kényszerül, am ely összeférhetetlen erkö lcsi 
felfogásával é s  am ely jóhírnevét veszé lyezteti.

Bérlő  ke re s te tik  újonnan épült, legmodernebb

„ R  E  X “
szálloda, kávéház és bárhoz Ú j v i d é k e n
Érdeklődés: Tanurdzsits Miklós kereskedőnél, Újvidéken.

C I N Z A N O
VERMOUTH

BORKERESKEDELMI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
B U D A F O K

PINCÉSZET.
P E T Ö F I . Ü T

TELEFON: 269-698

K L A B E R  P I N C E

1 6 .  S Z A M
VÁROSI IRODA: 

B U D A P E S T ,  V . ,  A L K O T M  A N Y - U T C A
TELEFON: 114-262
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b u d a p e s t - k Ab á h y a ,
ElÖD UCCA 8. SZÁM

■ TELEFON: *148-462.
(EZELŐTT POPPER BORPINCESZET R T .) ALAPITTATO TT: 1869. ÉVBEN.
A Z  1 9 2 2 .  É V I  S Z Ű L L O -  ÉS B O R G A Z D A S Á G I  K I Á L L Í T Á S O N  A R A N Y É R E M M E L  K I T Ü N T E T V E

A borkezelés mestersége,
FORNÁOY ELEMÉR, a budafoki m. kir. állami p incegazdaság 

tudós igazgatója, a gyakorlati szakem berek számára nélkülöz
hetetlen szakkönyvet írt, amely ipartestületünk kiadásában most 
je lent meg. Nagy hiányt pótol ez a k iváló, a maga nemében 
egyedülálló szakkönyv, am ely a  gyakorlati borgazdaság minden 
kérdésében tömör, világos és érthető szavakkal ad a lapos tá jé 
koztatást.

Fornády Elemér a könyv megírásénál e lsősorban a ven
déglős gyakorlati szükség lete ire  volt figyelem m el. Elméleti dol
gokra csak annyiban terjed  ki, amennyiben azok már a gyakor
latban sem nélkülözhetők.

Bármilyen kitűnő bort szerez is be magának a vendéglős 
— akár a termelőtől, akár pedig a borkereskedőtől — , azt sa
ját pincéjében is ápolnia, kezelnie kell, ha a bor épségben, 
egészségben maradásét biztosítani akarja , A vendéglősipar 
magas színvonala, de  maga a közönség is m egköveteli, hogy 
a fogyasztásra kerülő bor tiszta és mindenekelőtt tisztaízű le 
gyen.

A kérdés-felelet m ódszerével m egír! könyv a következőket 
tartalmazza:

Első rész: A jó  borospince e lhe lyezése és ke lléke i. A bor
p ince fe lsze re lés i tárgyai. A p incegazdaság tisztaságáról álta
lában. Szőlőm űvelés. A szüret. Az e rjedés. Fehér-, siller- és pi
rosbor készítése . A borok fe jlő dése é s  é rése . (Az utóerjedés.)

Második rész: A töltögetés. A le jté s . A kénezés. A szűrés. 
A derítés. A  pasztőrözés. A borospalackok. A borok osztályo
zása , íz le lése  é s  bírálata.

Harmadik rész: Bőrbetegségek. Borhibák. A borok házasí- 
tésa. A must és bor javítása . Tokaji borok. Rajnai aszúborok. 
Fűszerek hozzáadáséval készült csem egeborok. A borok szá l
lítása. A kimért borok keze lése . A pezsgőbor és habzóbor. 
A must és a bor alkotórészei é s  azok meghatározása.

Negyedik rész: A bor zamatanyagai. Különleges bortartalmú 
italok és bow lék. (Borgazdasági mellékterm ékek feldolgozása.) 
A borok vásárlása . A bornak kism értékbeni e ladása. Borkeres
kedelm i szokások. Magyarország borvidékei és borai A külföld 
nevezetesebb borvidékei és borai. A sör. Pálinkafélék. Bortör
vény . A borivó tízparancsolata.

Az 52 ábrával e llátott könyv 256 oldalon, 36 fe jezetben 
é s  724 kérdés-feleletben tárgyalja a gyakorlati borgazdaság 
összes szükséges tudnivalóit, am ely mind kezdőknek, mind pe
dig minden szakem bernek valóságos lexikona lehet é s  a 12 
oldalra terjedő gazdag tárgymutatóból bárki pillanatok alatt 
m egállapíthatja a keresett dolgot tárgyaló lap oldalszámát

Reméljük, hogy ez a k iváló szakkönyv hozzá fog járulni 
az okszerű bo rkeze lés ism eretének és gyakorlatának fe jleszté
séhez, a vendéglősipari m estervizsgára készülőknek, valamint 
a szakiskolánkat látogató fiatalságnak a szükséges ismeretek 
e lsa já títására  alkalmas tankönyvet adunk, am elyet mindenki 
egyaránt eredm énnyel forgathat.

„A  borkezelés m estersége" ipartestületünkben félvászonba 
kötve 7.—  pengőért vásárolható meg. (só .)

TÜKÖRKÉSZÍTÖ ÉS ÜVEGCSISZOLÓ
LUDANYI ISTVÁN. BUDAPEST, V ili., PRATER-U. 65. TEL.: 144-879

Újabb adatok a légvédelm i 
elsötétítéshez.

A SZÁLLODÁSOK NEMZETKÖZI EGYESÜLETÉNEK (IHV) hivata
los lap ja , a kölni „H o te l" alapos cikket közöl a légoltalmi e l
sötétítés m ódszereirő l, különösen az ilyenkor használatos lám
pákról. Szakértők gondos m egfigyelései alapján ism erteti az 
eredm ényeket.

Fo lyosók, kamrák, fürdőszobák é s  egyéb m ellékhelyiségek 
te lje s e lsö tétítését ma már nem tartják szükségesnek ahhoz, 
hogy ezek a hely iségek légoltalmi követelm ényeknek m egfelel
jenek. Megoldható a probléma légoltalmi lámpákkal s ezek 
sokkal egyszerűbbek, minisein a la ikusok gondolnák. Az a lap
e lv az, hogy fekete takaró vagy festék födje a lámpát és abból 
csak a v ilágosság e gy része hatoljon ki. A különböző he ly isé
gekben persze  arra is szükség lehet, hogy az ablakokon leg
alább is vilégosságtompító berendezés (függöny vagy más 
effé le ) legyen. Esetről-esetre könnyen m egállapítható, hogy mi
lyen mértékű legyen az elsö tétítés. A légoltalmi lámpákat há
rom féle módon készítik. Ha azt akarják , hogy a magasból le fe lé  
világ ítson, akkor az egész villanylám pa fekete  festést kap , csak 
alul marad egy kis rész, am elyen át e lég  világosság árad le. 
A második fa jtá jú , alul te ljesen fekete és csak oldalt ereszti át 
szabadon a fényt. A harmadik pedig csak a fe lső részén. Azt is 
kiszómítottók, hogy az  első  lámpának 8 wattra van szüksége, 
a másodiknak ugyanannyira, a harmadiknak pedig 15 wattra. 
Persze  aránylag gyönge fényt nyújtanak é s  nem is munkahelyek 
használják, hanem főképpen arra , hogy át lehessen menni az 
ilyen helyen, helyiségeken é s  oda bevinni, vagy kihozni va la 
mit. A lámpák m egfelelő  irányba forgathatók, úgyhogy direkt- 
fényük az ablakot ne é rje . (1940. VI. 15.)

Német szakértők vizsgálatai azt is megállapították, hogy 
légoltalmi cé lokra  m i l y e n  s z í n ű  lámpa a legalkalm asabb. 
Itt a régi tapasztalásoktól részben e ltérő  eredm ényekre jutot
tak. Sokszoros m egfigyelés pl. azt igazolta, hogy a kék fény nem 
fe le l meg úgy, mint azelőtt hitték. A fénytompítás rendszerint 
úgy történik, hogy kékre  festett ablaküvegen vagy üvegtetőn 
át bocsátva a fényt, az illető  helyiségben sárga lámpákat hasz
náltak. A kim erítő k ísérle tek eredm énye az egyes színekre vo 
natkozóan a következő:

K é k - s á r g a :  ez az összeállítás azért nem jó , mert a 
kék fény az alatta dolgozókra nézve kedvezőtlen . A fiziológiai 
hatások hátrányosak. Amellett nagyon erős fényforrások k e lle 
nek, mert a kék lámpák igen sok fényt nyelnek e l. Épp azért

Pályázati hirdetmény.
A Kiskunmajsa é s  Vidéke Iparteslüie i jó l fe lszere lt ven

déglőhely isége it korlátlan italm érési engedéllyel 1941 szeptem 
ber 1-től bérbead ja, m elyre ezúton pályázatot • •

A pályázatok az Ipartestület e lnökségének augusztus 1-ig 
megküldendők

Feltételek 1 —  P értékű bé lyeg  ellenében megküldetnek.
Kiskunmajsón, 1941 július 3-én.

AZ ELNÖKSÉG

Ó vad éko s s ze m é ly ze te  az a lka lm azta tás után 8 napon be lü l b e je le n te n d ő  az ip a rtes tiile tnek !
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rövid az élettartam uk, mert az elnyelt fény m eleggé változik ét 
é s  a lámpákat túlságosan hevíti.

Z ö l d - v ö r ö s :  ez az összeállítás sem jó , ugyanabból 
az okból, mint a kék-sárga.

S á r g a - k é k :  kék ablakok erősen korlátozzák a nappali 
lényt Azonkívül a kékre mázolt ablakfölületek fölülről nézve 
aránylag nagyon föltünőek és ezért alkalmatlanok. Határozottan 
ellenzik tehát ezt az összeállítást.

N a r a n c s s á r g a - k é k :  itt megint a kékre való festés 
alkalm atlan, ámbár némely helyiségben a rendkívül o lcsó nát- 
rium-gőzféhy teszi ezt az összeállítást ajánlatossá.

N a r a n c s s á r g a - z ö l d :  ez az összeállítás is a lkal
mazhatóvá teszi a gazdaságilag e lőnyös nátrium-gőzfényt, úgy
hogy bizonyos fö ltételekkel a jánlatos, ha ugyanis tiszta nátrium
fényt használunk. De be lső  helyiségekben nem szívesen hasz
nálják , csak  izzólámpafénnyel vegyesen.

N a r a n c s - z ö l d :  ez a kombináció a l e g a l k a l m a 
s a b b  akkor is , ha nappal még napfény is hatolhat be . Emellett 
az izzólámpák sem  vevődnek különösebben igénybe, úgyhogy 
élettartam ukat a szín nem korlátozza.

Mindent ö sszevéve : narancsszínű lámpák és zöldre
festett vagy sávozott ablakok vagy üvegtetők a leg

alkalm asabbak a belső fénytompításra.
Végül m egjegyezzük, hogy, ha valaki a belső he ly iségeket 

ilymódon kívánja megvilágítani, az legelőször is szerezze  meg 
az ille tékes hatóság hozzájárulását.

A  szak isko la  zá ró v iz sg á ja .
SZAKISKOLÁNK SZOKÁSOS ÉVZÁRÓVIZSGÁLATÁT június 10-én 

tartotta meg. Először a francia nyelvből vizsgáztak s  ezt C s i k 
József irányította. Bevezetőül üdvözölte a megjelent francia 
követet, majd a francia társalgás szabá lyai, d íszes menü francia 
összeállítása  és érte lm ezése következtek. Ezt F o r n á d y  Elemér 
gyakorlati bemutatója követte. Fordulatosán mutatta be a vinal- 
com eter, a h ite les magyar mustmérő használatát, a legújabb 
követelm ények szerint érzéke ltette  tanulóival a Hungária borkén 
é s  borsterilizétor alkalmazását. A borászat után szakácstanon- 
caink mutatták be gyakorlati munkakészségüket D o m a f a l v i  
Andor irányításával.

Bemutatásra került Bors d'oeuvres tá la lása : Szüos István 
é s  Helme Mihály tanoncok munkájában. Hideg to jáséte l tálalása 
Poós Mihály é s  Menyhárt Oszkár tanoncok munkájában. A b e
mutató-anyagot Gundel Károly, Marencich Ottó, Németh Aladár 
é s  Bandi József áldozatkészsége nyújtotta a  vizsgálathoz. A töl- 
szolgálós vizsgálatéban egy buffetasztal készítését és hatsze
m élyes d ísztáblaasztal terftését mutatta be Zaharescu Sándor 
szaktanár határozott biztonsággal.

Az iskola igazgatója beszédet tartott, s ebben utalt a fe
gyelem  é s  kö te lesség te lje s ítés —  főleg a mai időkben —  fon
tos szükségére , am ely nélkül iparunk el sem képzelhető, majd 
a jutalmak kiosztása következett. Jutalmat nyertek:

Az Iparkamara kitüntető érm e és a Dreher-sörgyár jutalma: 
Menyhárt Oszkár IV/a őszi. szakácslanonc, Kakuk-élterem ta- 
noncának. A Derher— Haggenmacher sörgyár két jutalma: Schmidt 
Bé la IV/a. oszt. szakácstanonc, M arencich Ottó (Hungária) tanon- 
cának és G erber László IV b oszt. szakácslanonc, Gruber S. 
íNemzeti Kaszinó-étterme) tanoncának. A Glück Frigyes, Gundel 
János- és Dökker Ferenc-alapból 20— 20 pengőt: vitéz Barabás 
Valér IV b. őszi, szakácstanonc, a Dunapalota lanonca, Stadler 
János ll/a. oszt. vendéglőstanonc, Rónai Miklós tanoca; w e ine r 
Lajos IV/b. oszt. vendéglőstanonc, a Hungária tanonca. A Kom- 
mer Ferenc-, Palkovics Ede- és Keszey Vince-alapból 10— 10

B o r s z é k f ü r d ö n  k i a d ó  I s t v á n -  v i l l a
25 szobával, meleq-, hidegvíz, angol W C, nagy ebédlő , fürdő
szoba. A borvízkúttol és meleglürdőlől 400 méternyire. Ugyanitt 

; ■■ Köpő Istvánnál, BorszékfUrdő 75

Pálpuszfa sajt 
Heller doboz 

emmenthali 
Derbv sajt

ve n d é g lő k b e n
n é lk ü lö zh e te tle n

M o d e r n  c é g tá b lá it ,  f é m b e tü k ,  r e k lá m o k
IMREI 3. cégtáblafestőcégtől, VII., Nagydiófa-u. 16. Te l: 223-415

G Y O G Y S O N K A
é s  f i n o m  h e  n t e  s á r u k U l ö n i e  g e s s é g e k  

G U T T M A N N  E R N Ő
V ili., Baross-u. 127. Te l: 135-593. A lap ítási év 1910

F É R E G  E L L E N I  K A R B A N T A R T Á S
Vállaljuk üzemi hely iségeinek sváb-, rusznibugár, egér és 
patkány elleni karbantartását látható eredm ény után fize
tendő o lcsó havi díjért

S T A N D A R D
Budapest, IV., Királyi Pál-utca 13/b. sz. Te le fon : 189-585

S Z IG E T H Y S Á N D O R
késműves- é s  műköszörűsmester 

Budapest, VII., Akácfa-utca 64. szám. (K irály-utca sarok)

Halat csak Z I M M E R - n é l  veszünk!
Távb eszé lő : 185-338, 185-448, 181-679, 133-539

Ea M . se g  j o ! , eb n FIUM EI kávé, tea
F IU M E I K A V É B E H O Z A T A L I  T Á R S A S Á G
Központ: V, Gresham-palota. Te le fon: 185-939

n n M R Á T  vásáro lni bizalom dolga. Ezért rendeljen 
UUITIUMI WAGNER ISTVÁN gom bakereskedelm i vá l
la latánál, IX, Központi Vásárcsarnok, 745. számú fülke. — 
Telefonhívó: 185-655. V idékre postán, helyben házhoz szál
lítok. —  Kü lönlegesség: Fogyasztásra kész gombasaláta. 
M e z e i  é s  s z á r í t o t t  g o m b á t  v e s z e k .

S Z É N I  
I S T V Á N
C S A LÁ D I SÖ R
f / g  literes 
z á r t  p a l a c k o k b a n

Kőbányai 
Polgári Serfőzde

gyártm ánya

Sa já t hasznát szo lg á lja  a  k ö n y vve ze té s ! V eg yen  pénztárkönyvet az ipartestü le tben !
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Brém István konzervgyára
BUDAPEST, XIV, GÖMB-U. 20. TEL.: 293-390.- Alapíttatott 1886-ban 
Számtalan bel- és külföldi kiállításon aranyéremmel kitüntetve. 
Előkelő s z á l l o d á k ,  é t t e r m e k  évtizedes s z á l  U t ó j a .

pengőt: Czeisz Dános IV/b. őszi. portástanonc, Glück F. tanonca; 
Fekete Dános IV/b. oszt. vendéglőstanonc, Keszey V ince tanonca 
é s  Tóth Károly IV/b. oszt. szakácstanonc, Tarján V. tanonca. 
A Rajágh—Neményl-, Posch Mihály-, Vendéglős Dóbarátok- és 
Kolossá— Reichh-alapból 5— 5 pengőt: Mascher Antal ll/a. oszt. 
vendéglőstanonc, a Dunapalota tanonca, Tóti Gábor ll/a. ven
déglőstanonc, Korányi Z. tanonca; Illés Béla ll/b. oszt. szakács
tanonc, a Svábhegyi szanatórium tanonca; Gyarmati Dános II b. 
oszt. szakácstanonc, Németh A. tanonca, Dubovetz Emil jutalma 
15— 15 pengő: Haszfetter Károly IV/a. oszt. vendéglőstanonc, a 
New-York tanonca és Bro tesser Dános IV/a. oszt. szakácstanonc, 
a Hungária tanonca. A Vendéglős Dóbarátok Társasága 10— 10 
pengős jutalm a: Isza jev Dános ll/a. oszt. 'vendéglőstanonc, Dé- 
musz D. tanonca; Galgóczy Lajos ll/b. oszt. vendéglőstanonc, 
Keszey V ince tanonca é s  Nédler Rezső ll/a. oszt. vendéglősta
nonc, Winkler F, tanonca. A Portások Egyesülete , egy ezüst óra: 
Weil György Ill/a. oszt. szakácstanonc, a Dunapalota tanonca. 
A Főpincérek Egyesülete jutalma, 1—1 töltőtoll: Fazekas András 
lll/b. oszt. vendéglőstanonc, Daksits F. tanonca és Hauck Dó'zsef 
ll/b. oszt. szakácstanonc, v. Miklós D. tanonca. A Hungária-szálló 
adományéból 5— 5 pengő: Kaposi Károly ll/b. oszt. vendéglős
tanonc, Gundel K. tanonca; Horváth Lajos ll/b. oszt. vendéglős
tanonc, özv. Glück F.-né tanonca és Varga Sándor ll/b. oszt. 
vendéglőstanonc, Gundel Károly tanonca. A G ellért-szálló ado
mányából 5— 5 pengő- Kollár András l/b. oszt vendéglőstanonc, 
Korányi Z. tanonca; Köbli Gyula l/b. oszt. szakácstanonc, Dénes 
D. tanonca és Schlaucher Gyula ll/a. oszt. vendéglőstanonc, 
Bandi Dózsef tanonca,

Marencich Ottó kormányfőtanácsos, a felügyelőbizottság 
elnöke tartott záróbeszédet, amelyben kiem elte iparunk nem
zetje lentőségét —  világviszonylatban is jelentős hírnevét, s 
közölte, hogy iskolánk a székesfőváros á ldozatkészségéből a 
jövő tanévben a Cukor-utcai elemi iskolában kap méltó helyet, 
ahol külön felszo lgálóterem , külön iskolakonyha é s  iskola-bor- 
pince fogja a tiszta szakoktatás cé lja it nemcsak elm életben, 
d e  gyakorlatban is szolgálni. Ennek eredm ényét majd jövőévi 
beszámolónk fogja tisztán megvilágítani. Köszöni a francia kö
vetségnek minden évben ismétlődő érdeklődését iskolánkkal 
szemben, köszönti a V II. tanügyi osztá ly  képvise letében meg
jelent Bárány István dr.-t, a tanügyi hatóságok képviseletében 
megjelent Dánossy Imre szakfelügyelőt, az Ipar testület megjelent 
elnökségét, a felügyelőbizottság és az ipartestület tagja it, vala
mint a nagyszámú közönséget, végül e lism erésse l adózik a tan
testület munkájáért.

Elszám olásra jó lm enő üzletet keres
keresztény, fiata l, nős vendéglősm ester, 
vidéken is. —  Cfm az Ipartestületben.

„d £ á \ek . mdg. a g y  poÁ & i

MECSEKIT!**
A X. kerü le ti ven d ég lő sö k  jú liu si ö s sz e jö v e te le .

DÚLIUS 8-AN tartották a kőbányai vendéglősök szokásos 
havi összejövetelüket Szüts Dózsef kartársunk népligeti nagy
vendéglő jében.

Kincses I. Pál e lnöki megnyitója után Dakabos Endre a l
jegyző ismertette a világ ítást korlátozó rendeletet, m ajd fe l
világosítást adott a testület által kiküldött é s  a szem élyzet 
é le lm ezésé re , valamint az üzemi rezsire  vonatkozó kérdőívek 
kitö ltésére.

Szüts Dózsef szóvá tette, hogy a Szölőskert Borértékesítő  
Szövetkezet propagandanyomtatványokat terjeszt az egész vá
rosban é s  abban közli, hogy az eddigi borárait literenként 30— 
50 fillé rre l leszállította.

Többek hozzászólása után Kincses I. Pál javasla tára  a kő
bányai vendéglősök az Ipartestület e lnökségét kérik fe l, járjon 
e l, hogy a Szőlőskert Borértékesítő  Szövetkezet ilyen módon ne 
támasszon versenyt a budapesti vendéglősöknek.

Az ülés végén elnök üdvözölte Nagyéghy Lászlóné új ven
déglőst, aki a Kőbányai Kaszinó vendéglőjét vette át.

M agyaro rszág  szá llo d á inak  új n é v je g y zé k e .
TÖBB MINT 700 magyar szálloda és vendégfogadó köz- 

é rdeklődésre  számottartó szobaadatait, fe lszere lését, berende
zését é s  szobaárait közli a Magyar Szállodaigazgatók Köre ki
adásában most m egjelent „M agyarország Szállodáinak Név
jeg yzé ke  1941" című szállodamutató. A  hatóságok és az é rde
kelt szállodák legpontosabb adatközléseiből, páratlanul gondos 
é s  hónapokig tartó munkával állíttatott össze ez a névjegyzék.

A szép kiá llítású , kényelm esen zsebben hordható könyv 
—  am ely minden idegenforgalm i é s  utazási irodának, valamint 
az utazóközönségnek is  nélkülözhetetlen —  minden utazási és 
m enetjegyirodában, továbbá minden szállodában rendelkezésre 
á ll, ille tve  ugyanott 3.—  pengőért megvásárolható.

Az á llam i m unkaközvetítő  tanoncosztálya .
FÖLHÍVTUK t. tagjaink figyelmét lapunk m ellékletére , am ely

ben az állami munkaközvetítő közli, hogy a tanonc kiválasztá
séban az iparosoknak fokozottabb mértékben kíván szolgála
tára lenni és ezért a tanoncosztályt újjászervezte.

P incét és táro lóhordót
b é rb e , e se t le g  m eg vé te lre  k e re se k  Budafokon

Telefon: 256-035

V e n d é g l ő i  b o r o n  cl e z é s  e k  ;
Sönléspult, sZék, asztal, biliárd, kertibútor, 
alpakka, üveg és porcellán, kug liíe lszere lés: 

F R IE D  Z S IG M O N D  ÉS  F IA , Budapest, VII., Király-utca 44

A v ig a lm iad ó kö zö sség b e  é vkö zb en  is b e  lehet lépni!
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A  k e rth e ly isé g e k  v ilág ítá sa  a c sökken te tt v ilág ítá s  a latt.
A „LÉGOLTALMI KÖZLEMÉNYEK" című lap július 1-i számé

ban figyelem rem éltó cikk je len t meg „A  vendéglátóipari üzemek 
nyári he ly isége inek világítása a csökkentett világ ítás alatt" e l
men, Rakolczai Sándor mérnök tollából, mint a H. M. VI. csoport
főnökség (O . L. P .) közleménye.

A  cikk ábrákkal illusztrálva, gyakorlati módon ismerteti a 
Honvédelm i Miniszter 104.444/eln. 35.— 1941. számú rendeletét 
é s  ad  te lje s tájékoztatást arról, hogy a vendéglők kertjeiben 
miképpen ke ll az irányfényeket helyesen alkalmazni.

A jánljuk kartársainknak, hogy a havonta kétszer m egjelenő 
„Légoltalm i Közlem ények" című lapra a „R iadó"-val együtt fizes
senek elő . A  két lap együttes e lőfizetési d íja  é v i 30.—  pengő, 
csak a  „Légolta lm i Közlem ények" külön évi 26.—  pengőbe kerül. 
A  lap szerkesztősége é s  kiadóhivatala; VI., Mussolini-tér 1. szóm 
alatt van.

Az id eg en fo rg a lm i ip ar h e lyze te  Sz lovák iában .
A HÁBORÜ-OKOZTA FORGALOM-CSÖKKENÉS, valamint a 

kényszergazdálkodás következtében a szlovák idegenforgalm i 
ipar is  igen súlyos helyzetbe jutott.

Főként a gyógy-, fürdő- é s  üdülőhelyeket érinti nagyon 
érzékenyen a külföldről származó vendégforgalom  jóformán te l
je s  k ikapcsolódása. A múlt é v  idegenforgalmi m érlege több 
mint 50 százalékkal kedvezőtlenebb az 1939. éviné l. Az idei 
évad sem ígérkezik eredm ényesebbnek. A kormány számos 
seg ítő  é s  védelm i intézkedést tett a szállodás- és vendéglős
ipar é rdekében , így  sem  sikerült azonban a szállodák adóssá
gainak további növekedését megakadályozni.

Egy új rendelet épp ezért újabb moratóriumot engedélyez 
mindazoknak a fürdőhelyi üzemeknek, am elyeknek 1940. évi for
galma —  h itelesen kimutatva —  1938-hoz képest legalább 50 
százalékkal visszaesett. A  fizetési haladék egyelő re  1942 január 
10-lg tart. A  halasztás Időtartama alatt a tö rlesztésre  é s  kama
tokra összesen csupán 3 százalékot kell az üzemtulajdonosok
nak fizetniök.

Nagy nehézségek vannak a vendéglők éle lm iszer-, főként 
hús- é s  zs íre llá tása  körül is. Az eddig i jugoszláviai sertésbeho
zatal m egszűnése újabb korlátozásokat tett e lkerülhetetlenné. 
A liszt- és tésztanemű besze rzése  is e gyre  nagyobb akadályokba 
ütközik. Ilyen körülmények között a vendéglátó ipar helyzetének 
javulása egyham ar alig várható.

A ném et ven d ég lá tó ip ar c u ko re llá tá sa .
A SZÁLLODÁS- ÉS VENDÉGLÖSIPARI ÜZEMEK Németország

ban eddig kéthavonként 60 százalékát kapták annak a cukor
m ennyiségnek, am elyet 1938 azonos hónapjában fogyasztottak.

A  cukorellátás ilyen rendszerű szabályozása bizonyos visz- 
szásságokat eredm ényezett. Egyrészt gyakran nem lehetett hite
lesen m egállapítani az 1938-as fogyasztás adatait, másrészt szá
mos esetben az utolsó b ékeév óta történt nagyarányú változá
sok kirívóan Igazságtalanná tették a megszabott mérték a lkal
mazását.

Ezeknek a nehézségeknek megszüntetése cé ljábó l a gaz
daságügyi m inisztérium olymódon szabályozta a kérdést, hogy 
az előirányzott cukorm ennyiséget a vendéglátóipar hivatalos 
szervezete , a szállodás- és vendéglősipari gazdasági csoport 
rendelkezésére  bocsátotta, am ely azután —  a lszövetségei útján 
— a mai tény leges helyzetnek m egfelelően osztja széf tagjai

HRUBY M Á RIA
70 éves cég , szállodai, vondóglől szem élyzet elhelyező- 
irodája , IV ., Aranykéz-utca 4. szám. Telefon: 187-719.
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között. Itt már nem kell alapul venni az 1938-as viszonyokat és 
a lakosság számában, az üzleti forgalomban beállt eltolódások, 
az idénybeli ingadozások stb. fig ye lem bevéte léve l, a helyi kö
rülmények ism eretében szakmai hozzáértéssel végzett elosztó
munka eredm ényesebb é s  igazságosabb.

A május 5-én é le tbe  lépett rendelet hatálya az egész né
met birodalomra kiterjed , Ausztriát (Ostmark) Is be leértve .

Az új szá llo d a i á rak  jó váh a g y ása  Svá jcb an .
A SZÖVETSÉGI ARELLCNÖRZÖ HIVATAL te lje s egészében 

jóváhagyta Svájcban a Szállodás-szövetség által e lőterjesztett 
árem elési határozatot. Az e rre  vonatkozó rendelet feljogosítja  
a szállodai üzem eket, hogy a háború előtt érvényben volt pen
zióárak után a következő drágasági pótlékot szám íthassák föl:

a) oly üzem ekben, ahol a napi szállás é s  é tkezés (te ljes 
penzió) együttes összege 10 frankon alul vo lt, naponként 0.75 
frankot; b) ahol a napi penzióárak 10 frankot, vagy annál többet 
tettek k i, naponként 1.00 frankot.

A svájci sajtó és a nagyközönség ezt a szerényméretű 
árem elést te lje s  m egértésse l fogadta.

Vasúti m en e td íjke d v e zm é n ye k  O laszo rszágban  
a  nyári idényre .

AZ OLASZ KÖZLEKEDÉSÜGYI MINISZTÉRIUM a háborús vá l
ság sújtotta idegenforgalm i ipar helyzetének jav ítá sa  céljábó l 
ism ét életbeléptette a nyári utazási kedvezm ényeket.

A rendelet értelm ében a gyógy-, fürdő- és üdülőhelyekre 
utazó közönség június 1-től augusztus 31-ig 50 százalékos me
netdíjkedvezm ényben részesülhet. Az ingyenes visszautazásra

Szentesen  a Petőfi-szálloda
50 szobával, étterem , csapszék, te ljes berendezéssel, 
6 éves bérlettel e l a d ó ,  ille tve  á t a d  ó .  
É r t e k e z n i  l e h e t :  B r e b o v s z y  D á n o s  b é r l ő v e l

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTUlETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: SOMOGYI OTTÓ. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX , LÓNYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM: J I M I 2 .



M AG YAR SZÁLLO DÁS ÉS VENDÉGLŐS

jogosító  kedvezm ényes m enetjegyek 60 napig érvényesek. 
A fürdőhelyen legalább 6 napig kell tartózkodni. Csoportosan 
nyaralni utazó családok még külön engedményben is részesül
nek (a kocsiosztály szerint 10— 24 líra).

A ven d ég lő sö k  é s  G u tenberg .
KEDVES RÉGI KAPCSOLATOK tűzték a vendéglátóipart Gu- 

tenberghez, akiről világszerte  írtak, beszéltek mostanában a 
jubileum alkalmából. M egállapították a könyvnyomtatás fe lta lá
ló járó l, Hogy egy vendéglős-házban lakott. Fitz József, a Nem
zeti Múzeum könyvtárigazgatója Gutenbergről szóló értékes 
tanulmányéban közli, hogy a középkori Mainzban nem a házakat 
nevezték el tulajdonosaikról —  mint sokhelyt ma —, hanem 
a tulajdonosokat hazukról. Gutenberg apai szépap ja például 
1330-ban m egvásárolta egy vendéglős házát, a G e n s t l e i s c h  
(„a  libapecsenyéhez") című házat s akkor Gutenberg neve hi
vatalos okiratokban Fryl Ralit zum Gensfle isch . A  dédunoka 
örökségül két másik házat kapott, a Zum Laden-t és 1386-ban 
nagyanyja hagyatékából a Gutenberghot-ot. A neve tehát így 
változott: F rie le  G ensfle isch zum Laden zum Gutenberg, s en
nek a legifjobb gyerm eke volt a föltaláló. Jómódú patrícius
család  vo lt; több tag ja fogadós.

Ugyancsak h ite les okmányok bizonyítják, hogy Gutenberg 
borfogyasztási adója „föltűnően nagy" vo lt. 1439-ben 2924 litert 
tartott a pincéjében. 1443-ban két szem ély után fizetett boradót; 
em ellett családtagokért é s  szo lgaszem élyzetért nem kell adózni.

Ezeken kívül még sok érdekes adatot találunk ebben a 
szép  könyvben, am elyet „G utenberg" címmel a Hungária-nyomda 
adott ki. Ez a  finom íz lésű , sok egykorú fametszet másával d í
szített mű a  Magyar Blblophll Társaság könyvversenyén „az 
1940, év legszebb könyve" cím et nyerte s ez főkép a tipogra- 
fizáló Bródy-Maróti Dórának köszönhető. (T. K.)

H alá lozás. ___________________________
PAPP JÓ ZSEF |

PAPP JÓZSEF, az Ipartestületek Országos Központja elnöke, 
é le tének 63. évében, július 7-én tragikus h irteienséggel elhúnyt.

Papp József 1879-ben Makón született. Szabályszerű inas
kodás és segéd i gyakorlat után 1897-ben kőm űvesm ester lett, 
m ajd megszerezte az építőm esteri képesítést is é s  1908 óla 
mint építőm ester tevékenykedett.

Az ipari közélet terén munkásságát 1903-ban kezdte meg 
Makón, atiol a város képviselőtestü letének tagja é s  vórm eyyei 
bizottsági tag lett. A világháború alatt 1914-től 1918 október 
30-áig frontszolgálatot te lje síte tt, mint műszaki hadnagy, egy 
építőszázad parancsnoka volt. Kiváló katonai és harctéri szol
gálatáért a tiszti koronás érdem kereszttel tüntették ki.

Papp Józsefet egyhangú bizalommal választották meg 
1927. évben az Ipartestületek Országos Szövetsége elnökének 
és fáradhatatlanul munkálkodott a Szövetségben azon, hogy a 
magyar kézm üvesiparossógol m egszervezze. Az ő nevéhez fű
ződik a kisipari hitel m egvalósulása, a kisiparosoknak a köz- 
széllításokba való  eredm ényesebb bekapcsolása . Tevékenyen 
részt vett-az ipartestületi törvény reform jának előkészítésében 
é s  amikor az új ipartestületi törvény m egvalósul! é s  ennek 
alapján fe lállították az Ipartestületek Országos Központját, az 
c iszag  iparosságának bizalma Papp Józsefet' em elte annak e l
nöki székébe. Az IPOK Papp József veze téséve l é s  irányításá
vá! a legnagyobb buzgóséggal igyekezett megoldani a magyar 
kézm űvesiparosság léta lapját biztosító kérdéseket és feladato
kat, hogy a magyar kézm űvesiparosság nemzeti é s  nemzetgaz
dasági hivatását minél jobban é s  tökéletesebben te ljesíthesse .

Széleskörű ipari tevékenységét az Országos Társadalom
b a  c s i’ó ic o ze t autonómiájában, mint e lnó<sóg; tag, az 'páro
s ra  O-szágos Központi Szövetkezetében , mint igazgatósági es 
vcg<ena;tó oizcttsagt tag, az O 'szágcs Iparegyesc'etben , m.rt 
a v  .< gazgotősági tagja. a Társadé E g y e s ie te k  Szövetsé
ge i. rrmt annak e  nökségi tagja (e jtett ki Tagja veit az O r
szág: s ipartanács á ondó bizottságának is és mindenkor nagy 
sú ly: noiyozec. a - a , hogy a m agya' kézm Ovesiparosság nagy

124 (8)
!lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!lllllllllllllllllllllllllll!lllllllll!llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

tábora megtartsa azokat a hagyományos erényeket, am elyek
kel évszázadokon keresztül tündökölt.

Papp J ó z s e f érdem ei elism eréséül a Kormányzó Úr a 
korm ányfőtanácsosi cím et adományozta.

Papp József nevéhez fűződik a balatonfüredi, hajdúszo- 
boszlói és hévfzszenlandrási iparos-gyógyüdülők lé te s ítése  is, 
am ely intézmények m egvalósításával örök érdem eket szerzett 
nevének.

Tragikus h irtelenséggel bekövetkezett halála osztatlan rész
vétet és megdöbbenést keltett az ország iparosságában.

SZALAY ILLÉS vendéglős (Eszterházy-utca 30.) július 12-én, 
42 éve s  koréban elhúnyt.

Akik  az Otthonról m eg em lékeztek .
OZV. PELZMAN FERENCNÉ szül. Glück Mica úrnő, abból az 

alkalom ból, hogy édesan yja : özv. Glück Frigyesné nagyasszony 
90. születésnapját megérte, az Otthon fenntartási a lap jára  1000 
pengőt adományozott. Testületünk nagyasszonyunkat születés
napján üdvözölte é s  jókívánságait fe jezte  ki,

A M arencich-vacsoréra beküldött részvéte li d íja t a kővet
kező kartársak ajánlották le l az Otthon fenntartási a lap jára : 
lllits Gyula 20 pengő, Keleti Oszkár és Virág Antal 10— 10 pengő.

Á llás t ke re sn e k .
A MAGYAR SZAKÁCSOK KÖRE m unkaközvetítő irodája a 

nyári hónapok alatt —  július 15-élől augusztus 20-éig —  dé l
előtt 9— 14 óráig tartja hivatalos óráit.

KÉT ERDÉLYI —  ügyes é s  megbízható —  leány, főzés-tanu- 
lás céljábó l he lye i ke res . Cím az ipartestületben

PÉNZTÁRKÖNYV VEZETÉSÉT vá llalja  m egbízható, gyakorlott 
fiatalem ber. M eghívásokat közvetít : te lefon: 180-001.

Figyelmeztetjük t. Kartársainkat, hogy m egérkeztek a v ilág
hírű „HUGIN" svéd ellenőrzőpénztárak. Bővebb felv ilágosítást 
a legközelebb m egjelenő hirdetések nyújtanak.

KO RD A ISTVÁN PAPIRKERESKEDÉS
y í í 1 Hektográf karbon, kassza-blokk, átíró  

Ns M b "  'N könyvelés. —  Budapest, IV., Régi
— posta-utca 12. szám. Te le fon: 18-70-79

K O S N I  C H  J Á N O S
BUDAPEST, IX., VAMHAZ-KOROT 5. SZÁM. TELEFON: 387—141
A lap ítva : 1836. -  Ccnlennárium : 1 936. — Üveg-, por- 
cdlán- és tűzálló-edények, mindennemű vendéglői és szállodai edény.

Asztalok,székek, biliárdok
és kellékek , a lpakka-tálcák, teáskannák, evő
eszközök, kertibútorok, sörkim érők, borki
mérőasztalok ú j é s  h a s z n á l t  állapotban. 

H E X N E R  ü z le tb e r e n d e z é s i  v á l la la t
B U D A P E S T ,  VI., KtRALY-UTCA 25. SZÁM

L Á S Z L Ó  S Á N D O R
P A P L A N - ,  M A T R A C -  ÉS A G Y N E M O G Y A R  
Budapest, V ili, Vas u. 14. —  Alapfttatott: 1898.

NAGY 9GNAC
BUDAPEST, VII., KAROLY KIRÁLY-ÚT 9. TEL: 42-33-29, 42-33-63
Hungária borkén, azbesztes, ju tás kénszelet, szénsavas 
m ész, borderltő-szerek, mustfokoló, Malligand-készülék, 
borszűrők, szivattyúk, szűrő-azbeszt, dugó, kupak, cím ke.

P R Í M A  FELSÖ SZILÉZ IA I PO RO SZSZÉN . m indenféle e lső 
rangú hazai szén, koksz é s  tűzifa a mindenkori hivatalos áron 
m i n d e n  m e n n y i s é g b e n  kapható é s  azonnal szállítható : 

K A Z A C SA Y  TELEPEN
Boráros-tér 7. szám, Dunaparti teherpályaudvar. Te le fon: 143-539

MERKANTIL-NYOMDA, BUDAPEST, V ili . VAJDA HUNYAD-UTCA 43. TELEFON: 143-679. FEL. VEZ.: HORVÁTH FERFNC




